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EBLIDA: els Objectius 
de Desenvolupament 
Sostenible i les 
biblioteques a Europa
Resum: El gener del 2022 EBLIDA, en col·laboració amb 
la Biblioteca Nacional de Letònia, va publicar el Segon 
Informe europeu sobre el desenvolupament sostenible i les 
biblioteques <http://www.eblida.org/Documents/Second-
European-Report-on-SDGs-in-Libraries_Full-Report2022.
pdf>. EBLIDA (European Bureau of Library, Information and 
Documentation Associations) és una associació paraigua 
d’associacions i institucions de biblioteques, informació, 
documentació i arxius a Europa, fundada el 1992 <http://
www.eblida.org/>, que té uns 110 membres arreu d’Europa, 
entre els quals el COBDC o FESABID. Les activitats d’EBLIDA 
se centren en la legislació europea sobre biblioteques, 
com ara els drets d’autor i les llicències, l’impacte de la 
biblioteca en la societat i els Objectius de Desenvolupament 
Sostenible a Europa. Des del 2019, EBLIDA adopta 
un enfocament pràctic per implementar els ODS a les 
biblioteques, i mitjançant la Casa Europea dels ODS <http://
www.eblida.org/activities/the-eblida-sdg-european-house.
html> desenvolupa serveis, narratives o eines, com la matriu 
EBLIDA (EBLIDA Matrix: <http://www.eblida.org/activities/
the-eblida-matrix.html> per la implementació dels ODS a les 
biblioteques o el Centre de Coneixement i Informació dels 
ODS (SDG-KIC: <http://www.eblida.org/activities/sdg-kic/>.
En aquest article es presenta una traducció i adaptació en 
català del Segon Informe, que inclou una síntesi dels resultats 
d’un qüestionari enviat a la tardor del 2021. L’informe conté 
també una sèrie de disset perfils de països (entre ells Espanya) 
que no s’inclouen en aquesta traducció. Cadascun d’aquests 
perfils inclou un antecedent general, prioritats i polítiques 
nacionals dels ODS, una selecció de projectes orientats als 
ODS i alguns consells sobre fonts de finançament i avaluació, 
que es poden consultar en el document original. Els perfils de 
país són un model per als membres d’EBLIDA no inclosos 
en aquest informe i per a qualsevol biblioteca disposada a 
perseguir Objectius de Desenvolupament Sostenible a les bi-
blioteques. L’informe ofereix una visió general de la percepció 
i implementació actual dels ODS a les biblioteques europees, 
i permet veure mancances i oportunitats a considerar.
Paraules clau: EBLIDA, Objectius de Desenvolupament 
Sostenible, biblioteques, Europa.
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EBLIDA: los Objetivos de 
Desarrollo Sostenible y las 
bibliotecas en Europa
Resumen: En enero de 2022 EBLIDA, en colaboración 
con la Biblioteca Nacional de Letonia, publicó el 
Segundo Informe europeo sobre el desarrollo sostenible 
y las bibliotecas <http://www.eblida.org/Documents/
Second-European-Report-on-SDGs-in-Libraries_Full-
Report2022.pdf>. EBLIDA (European Bureau of Library, 
Information and Documentation Associations) es una 
asociación paraguas de asociaciones e instituciones de 
bibliotecas, información, documentación y archivos en 
Europa, fundada en 1992 <http://www.eblida.org/> con 
unos 110 miembros en toda Europa, entre los cuales el 
COBDC o FESABID. Las actividades de EBLIDA se centran 
en la legislación europea sobre bibliotecas, como los 
derechos de autor y licencias, el impacto de la biblioteca 
en la sociedad y los Objetivos de Desarrollo Sostenible en 
Europa. Desde 2019, EBLIDA adopta un enfoque práctico 
para implementar los ODS en las bibliotecas, y mediante 
la Casa Europea de los ODS <http://www.eblida.
org/activities/the-eblida-sdg-european-house.html> 
desarrolla servicios, narrativas o herramientas, como la 
matriz EBLIDA (EBLIDA Matrix:<http://www.eblida.org/
activities/the-eblida-matrix.html> por la implementación 
de los ODS en las bibliotecas o el Centro de Conocimiento 
e Información de los ODS (SDG-KIC: <http://www.eblida.
org/activities/sdg-kic/>).
En este artículo se presenta una traducción y adaptación 
en catalán del Segundo Informe, que incluye una síntesis 
de los resultados de un cuestionario enviado en otoño de 
2021. El informe contiene también una serie de diecisiete 
perfiles de países (entre ellos España) que no se incluyen 
en esta traducción. Cada uno de estos perfiles incluye un 
antecedente general, prioridades y políticas nacionales 
de los ODS, una selección de proyectos orientados a los 
ODS y algunos consejos sobre fuentes de financiación 
y evaluación, que pueden consultarse en el documen-
to original. Los perfiles de país son un modelo para los 
miembros de EBLIDA no incluidos en este informe y para 
cualquier biblioteca dispuesta a perseguir objetivos de 
desarrollo sostenible en las bibliotecas. El informe ofrece 
una visión general de la percepción e implementación 
actual de los ODS en las bibliotecas europeas, y permite 
ver carencias y oportunidades a considerar.
Palabras clave: EBLIDA, objetivos de desarrollo sosteni-
ble, bibliotecas, Europa.

EBLIDA: Sustainable Deve-
lopment Goals and Libraries 
in Europe
Abstract: In January 2022, EBLIDA, in collaboration 
with the National Library of Latvia, published the 
Second European Report on Sustainable Development 
and Libraries <http://www.eblida.org/Documents/
Second-European-Report-on-SDGs-in-Libraries_Full-
Report2022.pdf>. EBLIDA (European Bureau of 
Library, Information and Documentation Associations) 
is an umbrella association of library, information, 
documentation and archive associations and institutions 
in Europe, founded in 1992 <http://www.eblida.org/>. 
It has about 110 members across Europe, including 
COBDC and FESABID. EBLIDA’s activities focus on 
European library legislation, such as copyright and 
licensing, the impact of the library on society, and the 
Sustainable Development Goals in Europe. Since 2019, 
EBLIDA has taken a practical approach to implementing 
the SDGs in libraries, and through the European House of 
SDGs <http://www.eblida.org/activities/the-eblida-sdg-
european-house.html> develops services, narratives or 
tools, such as the EBLIDA Matrix <http://www.eblida.org/
activities/the-eblida-matrix.html> for the implementation 
of the SDGs in libraries, or the Knowledge and Information 
Center of the ODS (SDG-KIC: <http://www.eblida.org/
activities/sdg-kic/>).
This article presents a translation and adaptation in Ca-
talan of the Second Report which includes a summary 
of the results of a questionnaire sent in the autumn of 
2021. The report also contains a series of seventeen pro-
files of countries (including Spain) that are not included in 
this translation. Each of these profiles includes a general 
background, national priorities and policies of the SDGs, 
a selection of SDG-oriented projects and some advice on 
sources of funding and evaluation, which can be found in 
the original document. Country profiles are a model for 
EBLIDA members not included in this report and for any 
library willing to pursue sustainable development goals in 
libraries. The report provides an overview of the current 
perception and implementation of the SDGs in European 
libraries, and provides insights and opportunities to con-
sider.
Keywords: EBLIDA, Sustainable Development Goals, 
Libraries, Europe.
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Introducció
El 2020, EBLIDA va publicar el Primer Informe 
europeu sobre Objectius de Desenvolupament 
Sostenible i biblioteques. Fa un any, la respos-
ta entusiasta de les associacions de bibliote-
ques va mostrar un panorama força dispar, 
des de líders totalment compromesos amb la 
consecució dels ODS fins a un nivell mínim de 
conscienciació. En general, l’Agenda 2030 en-
cara es considerava un objectiu accessori, no 
cabdal en les activitats de la biblioteca. Un any 
després, el 2021, es nota un canvi interessant 
i la situació que exposa el 2n Informe europeu 
ofereix un escenari totalment diferent. 

No només el nivell de conscienciació és molt 
més alt que en el passat, sinó que un bon 
nombre d’associacions de biblioteques s’han 
embarcat de manera convincent en el camí de 
l’Agenda 2030. Malgrat, o potser a causa de, 
l’impacte catastròfic de la pandèmia i el pobre 
registre mundial dels ODS el 2021, ara s’estan 
aplicant polítiques coherents i de ple dret.

Hi ha una comprensió clara, almenys a nivell 
superior, que les biblioteques poden treure el 
màxim profit de les estratègies dels ODS. 

[...]

El Segon Informe europeu EBLIDA sobre el 
desenvolupament sostenible i les biblioteques 
ofereix moltes pistes sobre com es perceben 
els ODS a les biblioteques, però també sobre 
com es poden percebre les biblioteques a la so-
cietat. El programa d’acompanyament d’EBLI-
DA Think the Unthinkable (TTU, Pensa l’impen-
sable) —una agenda de biblioteques europea 
que compleixi els Objectius de Desenvolupa-
ment Sostenible que es finançarà a través dels 
Fons Estructurals i d’Inversió Europeus (ESIF) 
2021-2027—, posa les bases per a un possible 
finançament per a projectes orientats als ODS.

Aquest informe obre noves direccions per a la 
futura estratègia EBLIDA en l’àmbit dels ODS.
Compleix el compromís de la biblioteca amb 
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la consecució dels ODS a la societat, reforça 
les polítiques orientades als ODS a les bibliote-
ques a escala europea i impulsa la preparació 
de projectes a escala nacional i internacional. 
En aquest sentit, és una fita per al treball de 
la biblioteca, l’impacte de la qual es mesurarà, 
esperem, en un futur molt proper.

Ton van Vlimmeren, President EBLIDA

Metodologia
El juny del 2021, la Secretaria d’EBLIDA va 
enviar una enquesta dirigida a les associaci-
ons de biblioteques i a la comunitat d’experts 
d’EBLIDA que promouen l’Agenda 2030 per 
al Desenvolupament Sostenible. Aquesta co-
munitat, que gravita al voltant de la Casa de 
Desenvolupament Sostenible d’EBLIDA, inclou 
el Comitè Executiu d’EBLIDA, el Grup d’Ex-
perts EBLIDA ELSIA (Biblioteques Europees i 
Implementació i Avaluació del Desenvolupa-
ment Sostenible) i coordinadors de TTU (Pensa 
l’impensable).

Es van rebre respostes d’associacions de bi-
blioteques i d’altres institucions representatives 
de 17 països. Aquests països i associacions/
institucions són: Bulgària (Associació de Bibli-
oteques i Informació de Bulgària), República 
Txeca (Associació Txeca de Biblioteques i Uni-
versitat de Masaryk), Dinamarca (Biblioteques 
Públiques d’Aarhus i l’Associació de Bibliote-
ques de Dinamarca), Estònia (Associació de 
Bibliotecaris d’Estònia), Finlàndia (Associació 
de Biblioteques de Finlàndia), França (Asso-
ciació de Biblioteques de França), Alemanya 

(Associació de Biblioteques d’Alemanya), Grè-
cia (Associació de Bibliotecaris i Científics de 
la Informació Grecs), Itàlia (Associació de Bi-
blioteques d’Itàlia, CSBNO i Xarxa de Xarxes), 
Letònia (Biblioteca Nacional de Letònia i l’As-
sociació de Biblioteques de Letònia), Lituània 
(Biblioteca Nacional Martynas Mažvydas de 
Lituània i Associació de Biblioteques de Li-
tuània), Països Baixos (The Alignment House), 
Portugal (Associació Portuguesa de Bibliote-
ques i la Direcció General del Llibre, Arxius i 
Biblioteques), Romania (Associació de Biblio-
tecaris i Biblioteques Públiques a Romania), 
Espanya (FESABID), Suècia (Associació Sueca 
de Biblioteques), Suïssa (Bibliosuisse. Associa-
ció de Biblioteques de Suïssa).

La majoria de les respostes van cobrir tots 
els aspectes de l’enquesta, la qual cosa va 
proporcionar informació completa sobre les 
polítiques aplicades a escala nacional i els 
principals projectes. Algunes de les respostes 
són l’expressió de la política oficial de l’asso-
ciació nacional de biblioteques o de l’entitat 
que té un paper central en la implementació 
dels ODS; altres són opinions d’experts que 
representen la situació de cada país d’una 
manera realista.

[...] L’informe resultant es divideix en dues 
parts: la primera sintetitza el contingut de les 
respostes; el segon inclou una sèrie de perfils 
de països que il·lustren clarament la naturalesa 
i el nivell d’esforç desplegat per les associaci-
ons de biblioteques i els seus socis en la imple-
mentació de l’Agenda 2030 a les biblioteques.

El setembre del 2021, la Biblioteca Nacional de 
Letònia va organitzar en línia la conferència Lo-
calització dels Objectius de Desenvolupament 
Sostenible a través de museus i biblioteques 
bàltiques, en col·laboració amb l’Associació de 
Museus de Letònia i l’Associació de Bibliote-
ques de Letònia. Després d’aquesta exitosa 
conferència, la Biblioteca Nacional de Letònia 
va voler estendre la promoció dels ODS des de 
la zona del Bàltic a la resta d’Europa. A EBLIDA 
es va trobar un aliat natural, el seu compromís 

El Segon informe 
europeu EBLIDA sobre el 
desenvolupament sostenible i 
les biblioteques ofereix moltes 
pistes sobre com es perceben 
els ODS a les biblioteques.
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de tres anys amb l’Agenda 2030 ha ajudat a 
impulsar les activitats dels ODS a tot Europa. 
El Segon Informe europeu sobre Objectius de 
Desenvolupament Sostenible i biblioteques ha 
estat elaborat conjuntament per EBLIDA i la Bi-
blioteca Nacional de Letònia.

Part I:
síntesi de l’informe

1. ODS: percepció
nacional i entitats
coordinadores

1.1 Amb quina de les següents afirmacions 
estaries d’acord?
— Els ODS són ara el concepte bàsic principal
— Els ODS s’implementen de manera activa
— Els ODS són ben coneguts; les activitats en-

cara estan endarrerides

— Els ODS no s’implementen; però s’espera 
que es faci alguna cosa relacionada aviat

— No conec els ODS

Els ODS a les biblioteques europees no no-
més es refereixen als projectes, sinó que 
també es refereixen a com el personal de 
la biblioteca i els usuaris els perceben i apli-
quen en el seu treball quotidià. Els enques-
tats tenien la possibilitat d’escollir diferents 
enunciats que reflectien les seves percep-
cions. La meitat dels enquestats van coin-
cidir en el fet que el nivell de conscienciació 
dels ODS a les biblioteques havia augmentat, 
però que les activitats seguien endarrerides. 
Notablement, el 47% de les respostes con-
clouen que els ODS s’apliquen de manera 
convincent i activa. Un altre 33% opina que, 
malgrat una bona comprensió de les políti-
ques i els objectius, els ODS no s’apliquen 
a les biblioteques. Ningú, però, mostra un 
desconeixement total de l’Agenda 2030 per 
al desenvolupament sostenible.
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1.2 Les associacions de biblio teques i/o 
les agències de biblioteques del vostre 
país han identificat polítiques amb l’ob-
jectiu de dur a terme polítiques de desen-
volupament sostenible a les biblioteques?
Un notable 84% de les associacions nacionals 
de biblioteques i/o agències de biblioteques 
afirma que hi ha una clara promoció dels es-
quemes orientats als ODS, amb una selecció 
d’ODS que són rellevants a escala nacional i la 
definició de polítiques ben establertes. Aquest 
resultat confirma que la conscienciació, al-
menys a nivell superior, ha augmentat entre 
el 2020 i el 2021, juntament amb la compren-
sió que els ODS són un motor central per al 
desenvolupament de les biblioteques.

1.3 Si vau respondre SÍ a la pregunta nú-
mero 1.2, quins objectius són fonamentals 
per a la política de biblioteques orientada 
als ODS del vostre país?
Es reconeix que quinze dels 17 ODS són relle-
vants per al treball ordinari de la biblioteca. No 
tots, però, gaudeixen de la mateixa prioritat i 
s’executen amb el mateix esforç. No és sorpre-
nent que gairebé tots els enquestats (95%) van 
seleccionar l’ODS 4. Educació de qualitat, com 
a ODS fonamental per a les biblioteques. Cu-
riosament, l’ODS 11. Ciutats i comunitats sos-
tenibles i l’ODS 16. Pau, justícia i institucions 
sòlides també estan fortament associats amb 
el treball bibliotecari (respectivament el 68% i el 
63% de les respostes): el patrimoni bibliotecari 
és fonamental en l’ODS 11, mentre que l’ODS 
16, la fita 10, tracta de l’accés a la informa-
ció. L’ODS 17 també està fortament associat 
amb el treball bibliotecari, tot i que aquest ODS 

s’entén més en el sentit de la cooperació bibli-
otecària tradicional que no pas en el reconeixe-
ment de la necessitat d’una associació interna-
cional (57% de les respostes). Arran de la crisi 
de la covid-19, no és d’estranyar que l’ODS 
3. Bona salut i benestar (47%) i l’ODS 10. Re-
ducció de la desigualtat (48%) també estiguin 
al centre de les polítiques de biblioteques; evi-
dència, com cap altra, del caràcter socialment 
inclusiu del treball bibliotecari.

Els professionals de les biblioteques són en 
gran part dones; per tant, pot sorprendre que 
l’ODS 5. Igualtat de gènere sigui considerat un 
negociat bàsic per a les biblioteques només 
per un 42% dels enquestats. Les activitats 
de sensibilització sobre l’ODS 12. Consum i 
producció responsables i l’ODS 13. Acció pel 
clima també gaudeixen de popularitat a les ac-
tivitats de biblioteca orientades a l’ODS (42%).

Tots els altres ODS —ODS 1. Sense pobresa, 
ODS 8. Treball decent i creixement econò-
mic, ODS 6. Aigua neta i sanejament, ODS 7. 
Energia assequible i neta, ODS 8. Treball de-
cent i creixement econòmic, ODS 9. Indústria, 
innovació i infraestructura, ODS 15. La vida a 
la terra— són menys populars a les bibliote-
ques (entre el 10% i el 30% de les respostes). 
L’ODS 2. Fam zero i l’ODS 14. La vida sota 
l’aigua no es perceben immediatament com a 
prop del treball bibliotecari, tot i que es poden 
dur a terme projectes puntuals en el marc de 
les biblioteques de recerca.

1.4 Hi ha algun grup informal o oficial, o 
més grups, encarregats de promoure/co-
ordinar les biblioteques en la consecució 
dels Objectius de Desenvolupament Sos-
tenible al vostre país?
Més del 70% dels enquestats certifiquen que 
un grup d’experts en biblioteques que treballa 
a escala nacional és l’encarregat de promoure 
i coordinar l’esforç de la biblioteca per imple-
mentar l’Agenda Europea 2030. Aquest grup 
es pot establir oficialment mitjançant acords 
formals entre les entitats implicades, o poden 

Els ODS a les biblioteques 
europees no només es 
refereixen als projectes, sinó 
que també es refereixen a com 
el personal de la biblioteca i els 
usuaris els perceben i apliquen.
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ser informals. Es pot argumentar que fins i tot 
als països on la penetració dels ODS a les bi-
blioteques és escassa o insuficient, hi ha una 
base institucional sòlida. Aquest és un senyal 
encoratjador per al progrés futur.

2. Visibilitat a escala 
nacional i defensa de 
les biblioteques
2.1 Hi ha documents oficials produïts per 
entitats bibliotecàries en relació amb la 
promoció i l’assoliment dels ODS al vostre 
país?
Les biblioteques implementen projectes dels 
ODS com a resultat d’una política ben coor-
dinada o actuen arran d’una determinació 
espontània de donar suport a la causa dels 
ODS? La comunitat EBLIDA està dividida per 
la meitat. La majoria (53%) informa que no hi 
ha cap política escrita o directrius dissenyades 
per fomentar la implementació dels ODS a les 
biblioteques; un percentatge gairebé similar 
(47%) afirma que una política de biblioteques 
orientada als ODS es formula en els docu-
ments oficials de manera més o menys formal.

2.2 Hi ha alguna menció de biblioteques o 
activitats bibliotecàries als documents ofi-
cials dels ODS (Examen Nacional Volunta-
ri, Full de Ruta Nacional dels ODS, etc.)?
En alguns casos, els documents oficials rela-
cionats amb els ODS establerts per les autori-
tats nacionals esmenten les biblioteques com a 
agències compromeses amb la consecució de 
l’Agenda 2030. Tanmateix, les respostes que 
informen sobre aquesta institucionalització del 
treball bibliotecari no són senzilles. El 42% dels 
enquestats afirma amb fermesa que les biblio-
teques o el treball de la biblioteca no s’esmen-
ten als documents oficials centrats en els ODS 
produïts des de les biblioteques. Però un altre 
37% informa que les biblioteques han trobat el 
seu propi lloc als documents nacionals centrats 

en els ODS. L’alt percentatge de respostes “no 
ho sé” (21%) mostra que un nombre important 
d’enquestats desconeix l’arquitectura adminis-
trativa dels ODS establerta al seu propi país.

3. Com es financen
els projectes de
biblioteques orientats 
als ODS?

3.1 En general, el suport financer per als 
projectes de biblioteques orientats als 
ODS forma part del pressupost ordinari de 
la biblioteca o es genera a partir de finan-
çament addicional de la biblioteca?
El suport als projectes de biblioteques orientats 
als ODS forma part del pressupost ordinari de 
les biblioteques en el 53% dels casos, mentre 
que un terç dels enquestats informa que els 
ODS s’executen mitjançant el finançament bi-
bliotecari addicional.

3.2 Si s’ofereix finançament addicional, el 
suport qui el proporciona (pot haver-hi di-
verses respostes)?
Els ministeris (79% dels enquestats), organitza-
cions internacionals (Comissió Europea, Fons 
Estructurals, etc., 58%), fundacions nacio-
nals o internacionals (53%), consells munici-
pals/provincials/regionals (53%); organitzaci-
ons no governamentals (47%). En diversos 
casos (21%), els projectes de biblioteques 
orientats als ODS són finançats per empre-
ses comercials.

3.3 Si agències internacionals, governa-
mentals o locals proporcionen fons addi-
cionals per a projectes orientats als ODS, 
quin departament els assignaria?
En general, es pot dir que les agències cul-
turals estatals i locals aporten el gruix del fi-
nançament (37% de les respostes); no obs-
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tant això, altres departaments han començat 
a finançar projectes bibliotecaris orientats als 
ODS, com els departaments econòmics (16%), 
d’afers socials (11%) i d’educació (5%). En el 
34% de les respostes, el finançament de les 
biblioteques prové d’altres fonts (16%) o és 
desconegut (16%) per l’enquestat.

4. Col·laboració
internacional

4.1 Al vostre país, fins a quin punt els 
projectes de biblioteques no formen part 
d’activitats ordinàries que es beneficien 
de l’associació internacional/europea?
Gairebé la meitat dels enquestats (47%) no 
poden respondre sí, i fins a quin punt els 
projectes de biblioteques orientats als ODS 
es beneficien de l’associació internacional/
europea. Gairebé un 37% indica que els 
projectes de biblioteques no formen part 
d’activitats ordinàries i no es beneficien de 
l’associació internacional/europea. Només el 
16% dels enquestats reconeix una subven-
ció de la UE per a projectes de biblioteques. 
Per tant, és molt necessària una investigació 
sobre l’impacte dels programes de la UE a 
les biblioteques.

4.2 Les biblioteques del vostre país s’han 
beneficiat en el passat dels fons estructu-
rals i d’inversió de la UE?
En la mateixa línia, gairebé la meitat dels en-
questats (47%) indica que algunes bibliote-
ques s’han beneficiat dels fons estructurals i 
d’inversió de la UE en el passat. El 53% res-

tant de les respostes afirmen que aquesta in-
formació no es coneix o que les biblioteques 
no s’han beneficiat dels fons estructurals i 
d’inversió de la UE.

4.3 Els fons estructurals i d’inversió de la 
UE 2021-2027 (Fons Europeu de Desenvo-
lupament Regional, Fons Social Europeu, 
Política de Cohesió, etc.) s’han reorientat 
segons les noves prioritats de desenvolu-
pament sostenible establertes per la Co-
missió Europea. Hi ha iniciatives o esfor-
ços bibliotecaris que us poden fer pensar 
que les biblioteques en trauran el màxim 
profit?
Més d’un terç dels enquestats (37%) creu 
que la reorientació dels ODS dels fons es-
tructurals i d’inversió de la UE 2021-2027 
promourà activitats de les biblioteques. En-
cara no està clar si això representarà una 
oportunitat genuïna.

5. Avaluació de
projectes de bibliote-
ques orientats als ODS
5.1 S’avaluen els projectes de biblioteques 
orientats als ODS al vostre país?
L’administració dels projectes de biblioteques 
orientats als ODS encara no està tan avança-
da per corroborar una remodelació del marc 
biblio tecari tradicional. Un terç de les respos-
tes no esmenta cap esquema d’avaluació, tot 
i que hi ha previst iniciar aquest procés. Els 
projectes orientats als ODS s’avaluen normal-
ment d’acord amb els procediments estàn-
dard de la biblioteca (32% de les respostes) 
o en relació amb els criteris establerts per 
l’agència/institució finançadora (11%); només 
en un nombre reduït de casos s’apliquen els 
indicadors oficials dels ODS (indicadors de 
l’ONU, Eurostat, UNESCO) (5%). El 21% de 
les respostes no coneixien cap forma d’ava-
luació.

El suport als projectes de 
biblioteques orientats als ODS 
forma part del pressupost 
ordinari de les biblioteques en 
el 53% dels casos.
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5.2 Si avalueu projectes de biblioteques 
orientats als ODS, com qualificaríeu la 
vostra experiència (hi ha diverses respos-
tes possibles)?
La manca d’avaluació o d’avaluació realitzada 
de manera tradicional suggereix la necessitat 
d’esquemes d’avaluació innovadors. No és 
sorprenent que al 68% dels enquestats els 
agradaria veure indicadors de biblioteques 
en aquest camp. En general, es pot dir que 
l’avaluació de projectes en compliment dels 
indicadors oficials dels ODS (ONU, UNESCO, 
Eurostat) és molt difícil, ja que gairebé no estan 
connectats a les activitats de la biblioteca i/o 
estan gestionats per l’Institut Nacional d’Esta-
dística.

5.3 En general, en què penseu que s’hauri-
en de centrar els projectes de les bibliote-
ques orientats en els ODS (hi ha diverses 
respostes possibles)?
A tots els països coberts per l’enquesta, les 
activitats de la biblioteca que compleixen els 
ODS són força semblants. El que canvia és la 
prioritat que es dona a aquestes activitats. Els 
enquestats coincideixen que l’associació amb 
la societat civil en projectes d’inclusió digital 
i ciutadania digital és l’objectiu de molts pro-
jectes (84% de les respostes). Un bon nombre 
també esmenten debats sobre els ODS amb 
la ciutadania (79%) i les instal·lacions verdes 
de les biblioteques, les infraestructures d’es-
talvi energètic, la gestió de residus, la política 
dels ODS amb el personal (63%). El 58% de les 
respostes considera que els projectes orientats 
als ODS s’han de centrar en les col·leccions de 
biblioteques, tot i que només el 37% considera 
que les exposicions de la biblioteca són l’acti-
vitat més adequada.

5.4 Per als seus membres, EBLIDA ha 
creat una Casa Europea dels ODS amb 
actius principals com la Matriu EBLIDA i 
els SDG-KIC. Penseu que les biblioteques 
d’Europa es poden beneficiar de la Casa 
Europea dels ODS d’EBLIDA? 
Més de la meitat dels enquestats creu que les 
biblioteques d’Europa es poden beneficiar de 
la Casa de Desenvolupament Sostenible EBLI-
DA (incloent-hi la matriu EBLIDA i SDG-KIC). 
El problema més gran és que, en general, les 
biblioteques no disposen de prou recursos i 
coneixements per presentar sol·licituds de fi-
nançament de la UE.

6. Conclusions
1. En general, el progrés de la implementa-

ció dels ODS a les biblioteques europees 
és força heterogeni: en alguns països, les 
biblioteques estan totalment integrades a 
la política nacional dels ODS; en d’altres, 
l’assoliment dels ODS a les biblioteques es 
fa de manera pràctica, sense la implicació 
de les autoritats nacionals.

2. El punt crucial per a la implementació 
exitosa dels ODS és la consciència dels 
bibliotecaris. Sens dubte, el seu nivell de 
conscienciació ha augmentat, però les 
activitats a les biblioteques encara estan 
endarrerides.

3. Les biblioteques europees estan dividides 
per la meitat: un 50% implementa projectes 
ODS com a resultat d’una política ben co-
ordinada, mentre que l’altra meitat aborda 
la causa dels ODS de manera espontània. 
Ambdós moviments són, doncs, possibles: 
un enfocament de dalt a baix, on l’impuls 
és proporcionat per agències nacionals o 
centralitzades, o un enfocament de baix a 
dalt, amb grups locals que prenen el lide-
ratge en els esforços informals que tenen 
lloc en marcs separats.

4. Les biblioteques vinculen els seus projectes i 
activitats a la majoria dels ODS; òbviament, 
els àmbits tradicionalment vinculats a les 
biblioteques —com l’educació, la comu-

Es reconeix que quinze dels 
17 ODS són rellevants per al 
treball ordinari de la biblioteca.
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La naturalesa de les mesures 
implementades per les 
biblioteques mostra com 
contribueixen en els diversos 
ODS.

nitat sostenible, l’accés a la informació, la 
llibertat d’expressió i la pau— estan al cap-
davant.

5. La naturalesa de les mesures implementa-
des per les biblioteques mostra com con-
tribueixen en els diversos ODS; tanmateix, 
les biblioteques no veuen clarament quin 
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ha de ser el seu paper en la consecució 
d’almenys dos ODS (natura viva i biodiver-
sitat, reducció de la fam mundial).

6. Els projectes orientats als ODS poden te-
nir múltiples capes i requereixen múltiples 
tasques, però el focus principal continua 
estant en qüestions digitals i inclusives, 
així com en biblioteques verdes. Les col-
leccions de les biblioteques es consideren 
un instrument important per fomentar els 
ODS; en canvi, les exposicions no es con-
sideren especialment rellevants.

7. El 68% dels països voldrien disposar d’in-
dicadors de biblioteques per a l’avaluació 
de projectes de biblioteques orientats als 
ODS; com a conseqüència, hi ha una gran 
necessitat d’indicadors en els projectes i 
activitats de biblioteques orientats als ODS.

8. Només el 32% dels projectes de biblio-
teques orientats als ODS es fan sobre la 
base del finançament addicional de les bi-
blioteques, proporcionat per ministeris, or-
ganitzacions o fundacions internacionals o 
nacionals, consells municipals/provincials/
regionals, organitzacions no governamen-
tals i empreses comercials. Això demos-
tra que encara s’ha de fer molta feina per 

aconseguir una col·laboració més estreta 
i forta amb una àmplia gamma d’institu-
cions, ja siguin regionals/nacionals i/o in-
ternacionals; s’haurien de proporcionar ha-
bilitats de gestió de projectes més actives 
a les biblioteques.

9. Gairebé la meitat dels enquestats (47%) 
no poden respondre si, i fins a quin punt, 
els projectes de biblioteques orientats 
als ODS es beneficien de l’associació 
internacional/europea. Significa que és 
molt necessària una investigació sobre 
l’impacte dels programes de la UE a les 
biblio teques.

10. Les organitzacions professionals i les as-
sociacions de bibliotecaris tenen un gran 
paper a jugar en la conscienciació dels bi-
bliotecaris sobre els ODS. Una participació 
més activa de les biblioteques, potenciar 
les eines d’avaluació, augmentar la cons-
ciència de les biblioteques sobre els fons 
estructurals i d’inversió de la UE, així com 
altres oportunitats de la UE, són tasques 
fonamentals per a les associacions na-
cionals de biblioteques, així com per a les 
organitzacions de biblioteques actives a 
escala europea. 
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